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B cmamve paccmampusaemcs ucnonv308anue CKA304HbIX ALNIO3ULL 8 AH2NOA3LIYHOU KOMMYHUKayuu. B uccredosa-
HUU NOKA3bIBACMCS USPOBOU NOMEHYUAN CKA30YHBIX ALNI03UL, AHATUSUPYEmCa UX UCHONb308aHUe 8 hamuyecKo
u oyenounou QyHxkyuax. Mcnonv3oeanue cKa30yHbIX aLMiO3ull N0360JAem YCMAaHA8IUEAms U No00epIcusams 000-
podicenamenbubie OMHOWEHUSE C AOPECAMOM, CMASHAMb KOMMYHUKAMUBHOE HAMEPEeHUe NPU 6bIPAICEHUU KPUMUKU,
cobn0dams 00WeKyIbMypHble HOPMbL KOMMYHUKAMUBHO20 NOBEOEHUs, NPUHAMbIE 68 AHZIULCKOM peuesom obuje-
nuu. Bbviiu evisenenvl ypoguego-ceemenmuvie ciou konyenma CINDERELLA, komopbie uawe 6ce2o ucnoab3yomcs
0711 UMRAUYUMHO2O 8bIPAICEHUS. PASHBIX UHMEHYULL 2080PSUYE2O.

Kntouesvie crosa u ¢pasvl: aHrIMiiCKOE pedeBoe OOMICHNE; UTPOBas KOMMYHHKATHBHAS TOHAJIBHOCTB; HETIPSAMOE
pedeBoe BO3ACHCTBHE; CKa30YHBIC AJUTFO3UH; IMIUTAITUTHBIA CMBICIT, TApMOHW3AINS OTHOIIICHHH.

Konnpamosa (Ko3smuna) Bepa HukonaeBHa, k. GWIoN. H., TOUCHT
Canxm-Ilemepbypeckuil 20Cy0apCcmeeH bl YHUGepCcumen
vn_kondrashova@mail.ru

CKA3OYHBIE AJITIO3UH KAK CPEICTBO PEYEBOI'O BO3JIEVICTBUSA
B AHI'VTIOSI3BIYHOU KOMMYHHUKAIINNA

B Hacrosiiee BpeMst McclieioBaTeseil Bce OOJbIE MHTEPECYET BOMPOC O Croco0ax OKa3aHUs HEMPSIMOTO BO3JCH-
cTBUs Ha anpecatra. OIHUM M3 HUX SIBIISIETCS HCIOJNB30BAaHHME aJUIIO3WH, MO3BOJISIONIEE NepenaBaTb MMIUIMIUTHBINA
CMBICI. B y3KOM NOHMMaHUM aJUTIO3UH SIBJISIIOTCSI KOCBEHHOM CCHUTKOM Ha KaKON-TO JIUTEPATypHBIN TEKCT, & B IIUPOKOM
CMBICJIE€ OTCBUIKA MPOU3BOAMUTCS Ha KYJIbTYPHO-UCTOPHUUYECKHE MPOIYKThI, OTHOCSILMECS K pa3HbIM 3moxam [1, ¢. 17].

AKTyaTbHOCTh U3yYSHUS aJUTIO3UI CBSI3aHA C TEM, YTO OHH SPKO W 00pa3HO BHITIOIHSIIOT OLUEHOYHYIO ()YHKITHIO
1 CIIOCOOHBI BO3/ICHCTBOBATH HA SMOIMOHAIBHYIO cepy ampecaTa, Oiaromaps 4eMy IHPOKO UCHONB3YIOTCS B XY-
TTO’KECTBEHHOU JIMTEpaType, a Takke B pekiname. OOpamieHre B HACTOSIIEM HCCICIOBAHUN MMEHHO K CKa30YHBIM
AJUTIO3WSAM CBS3aHO C TEM, YTO OHH OTHOCATCS K YUCITy YHUBEPCAIBHO-TIPEHEACHTHRIX (PeHOMEHOB, TIOATOMY MOTYT
JIETKO OBITh BOCIIPHHATHI M HHTEPIIPETHPOBAHBI KOMMYHHKAaHTaMH HE3aBHCHMO OT BO3pacTa W 0Opa3oBaHUS.
Ux y3HaBaeMocTh enaeT ux 3¢ (HEeKTUBHBIM CPEICTBOM PEUEBOTO BO3ACHCTBHA. XOTS 3aKOHOMEPHOCTH BOSHUKHOBE-
HUSI CKa30YHBIX aJUTIO3U, UX POJib B (DOPMHUPOBAHUH ACCOIMATHBHBIX CBSI3CH YK€ ObUTH PacCMOTPEHBI, a THIIbI aJi-
Tr03uH KitaccuuIMpoBaHsl [7], 1en UX MCIOJIb30BAaHMS B aHIIMHCKOM Aualiore Mano usydeHsl. Kak npasmuio, ai-
JIIO3UH PACCMATPUBAIOTCS KaK CPEACTBO CO3/IaHUs ONpeEeNIEHHOTO 00pa3a, pacKphITUsI BHYTPEHHETO MuUpa repos [3],
HAC e MHTEPECYIOT KOMMYHUKAaTHBHbBIE HAMEPEHUS, Peaiu3yeMble TOBOPSIIUM MOCPECTBOM CKa30YHBIX aJUII03UH,
YTO U OIpeAesieT HOBU3HY JaHHOTO MCCIIEJIOBAHMUS.

Lempto HacTOSIIEH CTATHU SBIACTCS M3YUCHHE OCOOCHHOCTEH (HYHKIIMOHMPOBAHUS CKA30YHBIX aJUTIO3WU B aH-
TJI0SI3BIYHON KOMMYHHKAIUH. JIOCTI)KEHIE TTOCTABICHHOH 1M MPEAToiaraeT pelieHIe CIICAYFONINX 3a/1a9: BEISIBUTh
(YHKINU, KOTOPBIC BBHITIONHSIIOT CKa30YHBIC aJUTIO3MU B JHAJIOTE, ONPENCNIUTh KYIBTYPHYIO CHEHH(UKY HUCTIOIH-
30BaHMSA CKA30YHBIX aJUTIO3MH B aHTIIOS3BIYHOM KOMMYHHUKAIMH, PAaCCMOTpPETh Hamboliee 3HAYMMEIC YPOBHEBO-
cermeHTHble ciou cueHapHoro konnenta CINDERELLA, akryanusupyroniyecst B aHIIIMICKOM JUAJIOTE.

UccnenoBaTtenu oTMe4ar0T UrpoBod moteHnuan amio3ui [2; 5]. [log urpoBoil KOMMYHUKAaTUBHON TOHAJIBHO-
cThl0, Kak oTMedaroT FO. M. MBanoBa u E. A. SIpmaxoBa, moHHMMaeTcs ciocod OKpanmBaTh MPOMO3UIUIO B AOMOJI-
HUTEJbHBIE TOHA, HATIPUMED, SMOIMOHAIbHBIE, OLIEHOYHBIE, CTHIIHCTUYeCKUE. [Ipu 3TOM roBopsmmid 00s3aTeIbHO
JIOJDKEH CUTHAJIM3UPOBATh aJpecary O JBYIUIAHOBOCTU BHICKA3bIBAaHUS M O TOM, UTO OT aJpecara OKUIAeTCs TBOP-
YecKasi MHTEPIpPETAIHs 3TOTO BBICKAa3bIBaHMA. TaK Kak BCE SIBICHHS, CBSI3aHHBIE C MPEIENESHTHOCThIO, B OYEHBb
OOMNBIION CTENEHN BapUATHBHBI B TUIAaHE MHOXKECTBEHHOCTH WHTEPIPETAllMd, TO HapsAy C MeTadopaMy ajulto3uu
SIBIISIIOTCS HanOoJjiee HaeKHBIM CIIOCOO0M COOOIIUTH aJipecaTy O CBOMX UTPOBBIX HAMEpEHUsX [5].

ATTIO3UBHEIN MPOILIECC MPEICTABISET COO0H COMOCTaBICHUE ABYX pedepeHTHBIX cutyauid. OHA U3 HUX HAXO-
JIUTCS B TIOBEPXHOCTHOU CTPYKTYpE TEKCTa, a BTOpas — B CO3HAHUU KOMMYHHUKAHTA, SBISSICH YaCThIO €ro (DOHOBBIX
3HaHWi. brarogapsi BOSHUKAIONIMM acCOIHAINSIM MEXKAY dTHMHU peepeHTHBIMU CUTYAIMSIMA YCTaHABIUBACTCS OT-
HOILIEHUE COOTBETCTBUS MJIM HECOOTBETCTBUSI, KOTOPOE BIMSIET HA BOCIPUSATUE KOMMYHHUKAHTOM BBICKa3bIBaHUS WIN
TekcTa [7, c. 8]. CienyeT yYuTHIBaTh, YTO 00Pa3HO-aCCOIMATHBHEBIN U OLICHOYHBIN PSIJIbI, BEI3BIBACMBIC OTIPE/ICIICH-
HOW CKa3KOH, MOTYT OTIHMYAThCA B PA3HBIX JIMHTBOKYIBTYPaxX, IO3TOMY IMPEACTABISCT MHTEPEC M3yUCHHUE HAIIHO-
HaJIBbHOHW CTICTIM(UKH UX UCTIOJIB30BaHUSI.

HccnemoBaTen 0TMEUAIOT, YTO CKA309HOE TIPOU3BE/ICHUE MOXKET OBITh OCHOBOM It (POPMHUPOBAHUS KOHIIETITOB
CIIEHapHOTO THIIA M UCTIOIB30BaThCs B Mojenupytomer ¢pyaknuu [7; 10]. CnoskHbIe MHOTOKOMIIOHEHTHBIE aJUTIO3UH
MIPEJCTABILIIOT B TN Oojiee KOMIIOHEHTa, BOSHUKIINE HA OCHOBE OJHOTO IPEIENEHTHOTO TEKCTa. JDTH OOBEKTHI
B3aMMOCBSI3aHBI W TPEACTABIISIOT ONPEACICHHYI0 CHUTYAIlMOHHYIO MOJEIb, KOTOpas MPH BBEICHUU IIOCPEACTBOM
AJUTIO3UU B HOBBIY JUCKYPC HAKJIAJBIBACTCS HA HETO. BEHIMONHAS MOICTUPYIONIYIO (DYHKIUIO, CIIOKHBIE MHOTOKOM-
MOHCHTHBIC AJUTIO3UU 3aJIal0T CHCIM(UKY CUTYaIlUH, TOCIE0BATEILHOCTh COOBITHH, a TAKXKE LENb, P KOTOPOW
coBepinaroTcs coositust [7, ¢. 12]. MccrneaoBareian 0TMEYAIOT, YTO OJJHUM U3 SPKHUX CIICHAPHBIX KOHIICTITOB SBJISICTCS
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CINDERELLA, oH o0siaiaeT pa3HbIMH yPOBHEBO-CETMEHTHBIMH CJIOSIMH, aKTyalu3alusi KOTOPBIX BBIPaXKaeT OIpe-
JIeJICHHBIE 3aMBICIIBI, HAIIPUMED, «Ty(enbKa» MOXKEeT HCI0JIb30BaThCs 11 3HakoMcTBa [10].

CKa30uHbIe aJUTIO3WM YaCTO HMCIOJIB3YIOTCS IUIS BO3ICHCTBHS HA SMOIMH anpecara. JKemaHue BBI3BATH HOJIOKH-
TEJIFHBIE AMOIIMN y COOECEeTHIKA Pealm3yeTcsl B BHICKA3hIBAHMAX C (PaTHUECKON MHTEHINEH, KOTja TOBOPSAIINI CTpe-
MUTCS K CO3aHHUIO U TIOAACP)KaHHIO MICHXOJIOTHIECKOT0 KoMdopTa. OHH MOTYT UCIIOJIE30BAThCS TP IIEPBOM 3HAKOM-
CTBE B IIYTKaX, KOTOPbIE BBITIONHSIIOT KOHTAKTOYCTaHAaBIHBatoMmyto ¢yHKuio. (1) “Mavbe you've a fairy godmother
vou don’t know about,” Thomas says, deadpan. “Let’s see what this pumpkin is made of,” Justin laughs [11, p. 397]./
«bbimb moocem, y Bac ecmo ghesi-kpecmuas, o komopotui Bul ne snaemey, — 206opum Tomac ¢ nenpoHuyaemvim ui-
padicenuem nuya.— «/lasaiime nocmMompum, u3z 4ezo COeldHa d3ma muikeay, — cmeemcs [ocacmun (3ech U najee
NIPUBOJMTCS TIEPEBOJI NPUMEPOB aBTopa craThi. — B. K.). BoauTens BcTpedaeT JIeKTOpa-HCKyCCTBOBEA B a3pOIOp-
Ty Ha Mepcezece, 1 MOJIOJION YeJIOBEK HEI0OYMEBAET, KTO )K€ MOT IIpUCiaTh MaluuHy. [Ipy akTyanusannu cerMmeHTa
Fairy Godmother ToBOpSAIIMM BBIpa)XKaeTcsl LIYTIMBOE MPEAIIOI0KEHHE O CYIIECTBOBAHHH HEU3BECTHOTO OJaroJie-
Tesisi. OHO BBI3BIBAET CMEX, TO €CTh 3aIUIAaHMPOBAHHBIN MEPIOKYTUBHBIH 3 dekT ToCTUrHYT. AJUTIO3US JIETKO yra-
JIBIBAETCSI, © KOMMYHHMKAHT, IOJIEPXKUBasi HTPOBYIO TOHAIBLHOCTb, MPEAJIaraeT MOWTH MMOCMOTPETh «THIKBY», pede-
PEHTOM KOTOPOH SIBIISIETCSI COBPEMEHHOE TPAHCIIOPTHOE CPEICTBO.

JloctaTo4HO YacTo MpH aCHMMETPHH COIHMAIHHO-POJICBBIX OTHOIIECHIH KOMMYHHKATHBHAS MHUIIMATHBA OKAa3bI-
BaeTcs y JIIOJEH, cTaplux 1o Bo3pacTy. Ha Hamr B3risa, OAHUM W3 NMPOSIBICHUH UIPOBOM KOMMYHUKAaTUBHOM TO-
HAJIbHOCTH MOXXHO CUHTATH BBICKA3bIBAHMUS, KOTOPHIE MPOM3ZHOCATCS TOBOPSIINM JINOO OT JIMIA IEpCOHaXa, 00
¢ oOpareHHeM K ajpecary Kak HepcoHaxy cka3ku. Korjga roBopsmiuii MpOM3HOCHT CJIOBa OT JIMIA MEPCOHaXa,
OH TpHOeraeT K UCII0JIb30BAHUIO OJJHOM U3 PEUYEBBIX MACOK, KOTOPbIE MMEIOT IIMPOKHUH JHara3oH BO3ACHCTBUS Ha
aznpecata [6]. B cnenyromeM npuMepe npy BCTpede JIBYX I'epoeB arMoc(epa J0CTaTOYHO HANPSDKEHHas, 1 TOBOPSIIIHI
CTPEMHTCSI pa3psiIUTh OOCTAHOBKY, UCIIONB3Ysl MMIUIMIMTHYIO HUTATHYIO JUTIO3UI0. VIMIIIMIMTHBIE [IUTAaTHBIE aJlIio-
3WU HE JAIOT CCHUIOK Ha aBTOpa U npomssencuue [8]. (2) “I'm sorry,” she said at length. “I didn’t mean... I just had
to come. I had to try one more...” “The Great and Powerful Oz — he winked — knows why you have come” [14, p. 233]./
«lIpocmumey, — ckasana ouna naxouey. «A ne xomena... Mue npocmo naoo owvino nputimu. Mue nado bvLi0 ewje pas
nonvimamuca...» — «Beauxui u moeywecmeennviti O3, — OH NOOMUSHYJ, — 3HAem, noyemy 8ol npuuiiuy. HaanHaro-
mas akTprca DHHMA MeuTaeT ChIrpaTh B AKPAHU3AIUH MPOU3BeACHUS mHcaTens J[omoHa Pusa. JleBymka npoHHKIIa
B JIOM K THCATEIO C IeNbI0 YOSIUTh €ro, YTO HMEHHO OHA TIOAXOIUT Ha 3Ty posb. OJHAKO, BCTPETUBIINCH C HUM,
OHHM BIIJaeT B CMATEHHE W HE 3HAET, UTO CKa3aTh. MyXUHWHA CTapaeTcs CHATH HANPSDKEHHE IIYTKOW, HCHONB3YS
MMIUTHIATHYIO IIUTATHYIO aJuTio3mio u3 cka3ku @. bayma The Wizard of Oz. Ammo3us 3afaeT ONpeIeeHHyo nep-
CHEKTUBY pa3BUTHUS Jquainora. Kak n3BecTHO, BOJIIIEOHUK HCITONHSUI 3aBETHBIC JKEJIaHUs TIEPCOHAXKEH, KOTOpble 00-
pamanucy K HeMy 3a mnomolinsto. I1o 3Toif mpuurHE peyb OT JMIa MepcoHaXa, CONMPOBOXKAAaeMas HeBepOaIbHBIM
3HAKOM (IIOJ]MUTHBAaHHEM ), HIMIUTUIIUTHO NE€PEAacT TOTOBHOCTh IIOMOYb M JOJDKHA CHSATD HAIlPsHKEHUE.

AJTI03MM 9acTO UCIIOJB3YIOTCS B OLIEHOYHOW (DYHKIMH, U 110 9TOM NPUYMHE OHU MOTYT BCTPEYAThCS B KOMILIH-
MeHTax. OJIHAKO CKa304YHbIE aJUIIO3WH, Ha HAIl B3I, NMPUIAIOT KOMIUIMMEHTY INYTJIMBOCTh WJIM HPOHHUYHOCTE.
HccnenoBateny 0TMEYaOT HAMOHAJIBHYIO CIEUU(HUKY BOCIIPHUATHS HEKOTOPBIX CKa304YHBIX 00pa3oB. Tak, Hampu-
Mep, BEIpaKEHNE «OBITh MPEKPACHOW, KaK 30JIyIIKa» B aMEPUKAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPE MOXKET OBITH yIOTpeOIeHO
IO OTHOIICHHUIO K YENOBEeKY, KOTOPHIH mpeTepren MeTaMopdo3bl. Takas HHTepIpeTanus IBIsSeTCs JaKyHAPHOM It
MHOTHX JAPYTHX JIUHTBOKYIBTYD [4, c. 23-25]. Mcxoas U3 3TOro, MOXHO CKa3aTh, YTO B AMEPHKAHCKOH JIMHTBOKYJIh-
Type uMs 30JIyIIKKA B OICHOYHOW (QYHKIMH MOAYEPKHUBAET CKa309HOE MpeodpaskeHue aapecara. (3) “Now what?”
Phyllis asked. “Now we take Cinderella to the ball and she meets the prince,” Bruce said [15, p. 120]. / «H umo
menepv?», — cnpocuna Puauc. «Tenepv mvl omeesem 301VKY Ha 6al, U OHA 8CmMpemum npunuay, — ckazan bproc.
B3spocinbie getun cTpeMsTcs BBLAATH CBOIO MaTh 3aMY’K M IPWJIAraroT OOJIbIINE YCHINS, YTOOBI OHA BBITJISAENA XO-
polIO Tepes HEepBbIM CBUJIAHMEM. Tak Kak MaTh — HEMOoJIoJas JKEHIMHA, 00Jajalomias BIACTHBIM XapaKTEepOM,
TO BO3HUKAET PACXOXK/ICHHE peEepPEeHTHBIX CUTYALUH, YTO IPUIAET KOMIUTUMEHTY HPOHUYHOCTb.

B cnenytomem npumepe UrpoBasi KOMMYHHKaTHBHAsE TOHAILHOCTh BO3HUKAET BCIIEACTBHE UCIIOIB30BaHUs TIepe-
(paszupoBaHHON aJuTIO3UBHOM 1uTaThl U3 ckasku L. Tleppo «Kpacuas lanoukay. (4) “It's something I do from time
to time and I thought it would be fun to do it with you.” “Let me help you,” David said <...> “What small feet you
have, Grandmama,” he said [19, p. 181-182]. / «A smum 3anumarocy epems om epemeru 1 nOOyMana, umo OwvLio Ovl
8ecesio 3aHAMbCA dImum ¢ mobouy — «/lasail 1 nomozy. Kaxue y mebsa manenvKue HOXCKY, 0AOVUIKAY, — CKA3AT OH.
loBopsimuii, moMorast AeByIIKe HAAeTh KOHBKH, JIENaeT KOCBCHHBIH KOMIUIMMEHT COOECemHHIIe, 00JafaTeTbHHLEe
MaJIeHBKOW HOXKH, Trepedpazupys cioa Kpacuoit [llamouxu, pa3roBapuBaBIIei ¢ BOJKOM B OjexIe 0aOyIIKu.
IIyTaMBOCTD BBICKA3bIBAHMIO TAKXKE NPHIACT PACXOKICHNE peepeHTHBIX CUTyannii. B ckaske AeBOUKY YAWBIISIH
OoJbIIve pa3Mepbl MHUMOH 0aOYILKH, a 3/1eCh YAUBIICHHE BBI3BIBAET, HA000POT, MAJICHBKUIT pa3Mep HOTH.

IpenenenTtHas curyanust 6ercTsa 30IymKy ¢ Oana HEOXHOKPATHO OOBITPHIBAETCS B IMAJIOTaX TP pa3MbIKaHUU
koHTakTa. (5) “Just call me Cinderella,” she said with a smile. “Does Cinderella have a phone number?” he asked
[12, p. 56]. / «Has3zvieaiime mens 3oaywkoity, — ckazana oHa ¢ yivlokou. «A y 3omywku ecmov Homep meneoHa? » —
cnpocun on. Tlocne Be4epHHKY EBYIIKA MpeJlaracT MOJIOJIOMY YeJIOBEKY, IPOBOXKAIOIIEMY €€ 10 MAIlUHbI, Ha3bl-
BaTh ee 3omymkoil. Kak m3BecTHO, 30ITynIKa IMOCIIEITHO MOKHHYA 0all, © HUKTO He 3Hal, rae ee uckatb. CooTBeT-
CTBEHHO, 3TO IIYTJINBOE MPEIOKEHUE MPeIoiaraeT pa3MbIkaHne KOHTakTa 0e3 mocienyromieit Berpeun. C npyroi
CTOPOHBI, TaKOE€ PEUeBOE TOBEACHHWE MOJKHO PAacCMATPHBATH KaK MpEMNIOKeHHE COOECeIHHKY, MOJ00HO HPHHILY,
TIPUIIOKUTE YCHIIAS JJIS IPOJOJDKEHHS 3HAKOMCTBA.
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Tak kak B aHITIMHCKOM PEYEeBOM OOIICHUU HE MPUHSATO 33aBaTh BOMPOCHI INYHOTO XapaKTepa, TO aLTF03UU Ha KC-
Ye3HOBEeHHE 30IIyIIKK ¢ Oajla HepeKO BO3HMKAIOT, KOTJA JKEHIIMHBI paHo yxouiat. CioBo midnight sBIsieTCs OHUM
W3 AJUTIO3UBHBIX CJIOB, OTCHUIAIOIINX K ATOW MPeLeNeHTHO cuTyanun. TeM He MeHee BIIOJHE BO3MOXKHO U JIPYroe pac-
TpejieNieHre TeHAEPHBIX poieit. (6) “I'd better go,” he said. “It’s midnight.” “Oh...” <...> “Pumpkin time, Mr Cin-
ders?” “Bedtime” [20, p. 26]. / «A, nooicanyii, noiidy», — ckazan ou. «Ilonnouvy. — «Ax, epems npespaujenus molkebl,
2ocnooun 3omyu?» — «Bpems cnamby. JleBylika Mo3HAKOMHUIACH C MHTEPECHBIM MYyX4uHOW B Oape. Korzma crytHuk
coOupaeTcst yXOUTh, )KEHIINHA B KOCBEHHO! LIYTIMBOM (OPME MBITACTCS y3HATH O IIPUYUHE yX0/1a, TPaHC(HOPMHUPOBaB
nms Cinderella B Mr Cinders. OHa mIyTIMBO HaMeKaeT Ha TO, UTO ceifyac ero Kapera IpeBpaTUTCs B THIKBY.

CKa304HBIC AJUTIO3UU TAKXKE UCIOJB3YIOTCS B IPYKECKOM OOILICHUU JUIS CMATYCHUS KOMMYHHUKATHBHOTO Hame-
pEeHHS PU BRIPAXKEHUH HETPSIMOW M HEBpaKIeOHOW BepOanbpHOM arpeccuu. [Ipu BbIpaKeHUU CyOBEKTUBHOTO MHE-
HUSI CPe/IM AJUTIO3MBHBIX OLIEHOYHBIX NpenuKaroB, kak ormeuaer H. /1. benonoxko, HabmoaaeTcs nepesec B CTOPo-
HY OTPHIATEIIFHOTO IOJIF0CA OICHKH. AJUTFO3UM SBJSIFOTCS «IIAJSIIAMY) CIOCOOOM BBIPAXKCHHS YIPEKa, HPOHUH,
capkasma [2, c. 5]. Tak kak cka3Ky HacTpaWBalOT aJpecaTa Ha HeCephe3HbIH Jiall, TO BhIpakaeMoe Heolo0peHe He
SIBIISICTCS OOUIHBIM Ui aapecara. OHO yaie Bcero Beipaxaercs B yupekax. (7) “You said you'd lurk quietly. That’s
the last time I ever let you come over when someone’s coming to pick me up.” “Is that all the thanks I get for help-
ing Cinderella go to the ball?” [16]. / «Tvl ckazan, umo npumauibcsa. Imo nocieonull pas, Ko20a A paspewuid
KO MHe nputimu, ko2da 3a MHOU npuesdicaromy. « M smo ecs 61aco0aprocniv 3a mo, ymo s nomo2 30ayuike noexams
Ha b6an?y. JleBylika BMeCTe C IPHUTENIEM XO/Ia 10 Mara3uHaM, BEIOUpasi OAEKIY Ul TOPIKECTBEHHOTO COOBITHSI.
Korza B 3TOT e ieHb OHa OTYHUTHIBACT €r0 38 HEOOJYMaHHBIH MOCTYIIOK, MY»KYHHA IIYTIMBO yIIPEeKaeT ee B HeOa-
rOIAPHOCTH OT JIMIIA KPEeCTHOH (eu.

Yhopekd Ha OCHOBE CKa30YHBIX aJUIO3MHA MOTYT BO3HHKATh HE TOJBKO B YCTHOM KOMMYHHMKaLUH, HO U B SMS-
COOOIIEHHMSX, I KOTOPBIX XapaKTepeH pasroBOpHbId cTwib. (8) “Mirror, mirror on the wall. Whoops, no. Mirror, mif-
ror still on the floor” [17, p. 91]. / «3epranvye, 3eprkanvye Ha cmene. Ax, Hem. 3epranvye, 3epranvye 6ce euje Ha NOY».
Moutozast KeHIMHa OOM)KeHa Ha CBOETO Jpyra, KOTOPHIH B OYEPEIHOM pa3 He BHINOJHMII €€ TPOock0y M HE TTOBECUII 3ep-
KaJio Ha cteHy. OHa ornpasisier eMy SMS ¢ niepedpa3npoBaHHO# aJuTr03UBHOM 1MTaToM. [Ipyn ee mpouTeHnn BO3HUKAaET
3¢ dexT 00MaHyTOTO OXHIAHKS, TaK Kak cioBa Mirror, mirror ON the wall B cka3ke 6patseB [ pumM mpo bemocHexky
MPOU3HOCATCS 3JI0i KOPOJIEBOI Kak oOpallieHie, Mociie KOTOPOro CIEAyeT BOIPOC. 3/1eCh JIUIIb YKA3bIBACTCSI MECTOIIO-
JIOXKCHUE 3epKajia B KOMHATE, a BOIMPOC OTCYTCTBYET, HO B Pe3yJbTaTeé BO3HMKAET UMILIMLIUTHBIA ynpek. Tak kak
B CKa3Ke CJIOBA MPUHAJICKAT 3JI0H Madexe, TO 32 HUMH YTa/IbIBAIOTCS OTPUIIATENIbHbIC SMOIIMH KOMMYHHKAHTA.

Hempsimas arpeccust MmoxxeT ObITh ci1aboit. [To muenuto K. @. CenoBa, BepOanbHas arpeccust B HEOOJIBIION 103¢€,
HarpuMmep, B (OpMe UPOHUH, IIYTKH HIIH JPYKECKOr0 PO3BITPhIILA, HE YXYAIIAET, a YIIy4IlIaeT KOMMYHHUKATHBHBIN
KauMar. JIerkyto arpeccuio MOXHO YIoJI00UTh )eHOMEHY SI3bIKOBOM Hrpsl [9, ¢. 206-207]. OnHuM 13 crioco0OB BbI-
paKeHUsI UPOHWH, YACTO BCTPEUAOIIEICS B HACMEIIIKAX, SIBISICTCS HCIOJIb30BAHUE AJUTFO3UBHBIX UMECH COOCTBEHHBIX,
MEPEeIArOIINX CXOJICTBO M0 BHEIIHEMY BHy, KauecTBaM Wiu noseaeHuro. (9) “Finished for the day, Little Red Riding
Hood?” He hears a croaky chuckle. “My, Grandmother, what an ugly head you have” [11, p. 334-335]. / «3axonuu-
aa Ha ceeoous, Kpacuaa [llanouxa?», — On crviuwum xpuniosamolii cmewiok. — «babywka, kaxas dce y mebs
cmpawinas 20106a». MonoJoit MyxunuHa cOeraeT ¢ JIECTHHULBI C KOP3UHKOW B pyKax, KOTOPYIO OH ITOJYYHJI OT HEU3-
BECTHOTO A00poxkenatens. Ero BHEMIHUN BUI BBI3BIBAET Y OXpaHHHMKA acconuanuio ¢ Kpacuoii 1llamoukoii, u oH
HACMEIUIMBO 00paiiaercs K COOeCeIHUKY, UCIONb3Ysl ATO aII03MBHOE MMs. MyKUWHA MOIICPIKHUBAET UTPOBYIO
TOHAJILHOCTh KOMMYHHKAIIMU U, B CBOIO O4epe/lb, 00pallasich K OXPaHHHUKY KaK K BOJKY B 00iau4uu 6a0yIIKu, 1aet
HEJIECTHYIO OLICHKY €r0 BHEIITHOCTH.

Co3anue UrpoBoll KOMMYHHUKATHBHON TOHAJIBHOCTH MOCPEICTBOM CKa304HBIX aJUTI03Mil MTO3BOJISIET COOIIOAATD
P KOMMYHHKATHBHBIX HOpM. B aHITIOSI3BIYHON KOMMYHUKAIMH HE MPHHATO UCIOJIB30BATh PEUYEBOM aKT 5Kajao0bl
3a UCKJIIOYEHHEM OOIIeHHs C OYeHb OJM3KUMHU JIIOABMH, €CIIH XK€ YEJIOBEK BCE-TaKH JKAIYeTCs, TO JIENAETCsl 3TO
mymBoi gopme [13, p. 199]. (10) “If it’s too awful, I can turn the whole lot of them into rats.” I allowed myself
to laugh. “Pity you can’t send me a fairy god-mother too” [18, p. 232]. / «Ecau 6ydem co6cem yicacHo, st MO2y ux 6cex
npespamums 6 Kpvicy. A paccmesnace. — «Kanv, umo mul 6 npudauy ne mModiceutb nocIams MHe KpecmHuyo-peroy.
JKanoObl Ha OTCYTCTBHE KPACHBOM OJICK/IBI UM JICHET, KOTOPHIC HEPEIKO BOSHHUKAIOT Y KCHIIMH, BRIPAXKAIOTCS O~
CPEICTBOM aJUTIO3Ui Ha CKa3Ky PO 30JIYIIKY, B KOTOPOW KPEeCTHAs IOMOTJIA JIEBYIIIKE PEIINTh 3Ty mpobiiemMy mepen
noe3/koit Ha 6ai. B aToM npuMepe repouHs, COOMPAIONIAsCs Ha BEYEPUHKY, OKA3aIach MMEHHO B TAKOW CUTYAIIWH.

B myTimBo#i hopme MOTyT BBIpakaThCsl MSTKHE JKaloObl Ha OTCYTCTBHE JIMUHOU u3HH. (11) “Are you keen
on frogs?” I heard Jamie ask. “Not especially — I'm just wondering which one to kiss.” He laughed. “Do you need
to?” [20, p. 82]. / «Tol moduws aseyuex?» — s ycaviana eonoc Hocetimu. «He ocobenno. I[lpocmo dymato, kakyro
u3 Hux noyenogamuvy. — On paccmesincs: «A mebe smo naoo?y. Mononas xeHIIUHa, paboTaromas JaHama(GTHEIM
JIM3aiiHepOM, BEJIET pa3roBOpP CO CBOMM KOJIJIErOil O TOM, Ky/ia IIepEeMECTHTh JISTYLIEeK U3 CaJla, KOTOPBIA OHH Osaro-
ycrpauBatot. [locpeacTBoM aiuiro3uu Ha cka3ky OpatbeB ['pumm «Kopob-IsTyIIOHOK», B KOTOPOW JISATYIIKA MTOCTE
TOLIENTYs! IIPUHIIECCHI TIPEBPATUIIACH B MPHHIIA, )KCHIIUHA IIYTIUBO KaJyeTCs Ha MPOOIEMbI B TMYHOMN KU3HU.

Kak mokasano mpoBeJICHHOEC UCCIICIOBAHKE, B aHTIIOSI3BIYHON KOMMYHUKAIIMHA CKa30YHBIC AJLTIO3UU SBISIFOTCS
MapKepOM UrpOBOI KOMMYHHKATUBHOW TOHANBLHOCTH. OHH BBIMOJIHSIOT B PEYCBOM OOIICHHUH, KaK MPaBHIIO, GaTu-
YECKyI0 M OLIEHOYHYI0 (yHKIMU. CKa304YHbIE aJUTI03UM OCOOEHHO YacTO BO3HUKAIOT B (h)aTHUECKONH KOMMYHHUKAIUU
NpPU yCTAHOBIICHUH, MOIACPKAHUN M TPEPHIBAHUU KOHTAaKTa. [10JNOKHUTENbHAsE OLEHKA BBIPAXKACTCS IIYTIUBBIM
KOMIUTUMEHTOM. [Ipy BBIpaXXEHHH OTPULATENFHON OLEHKH CKA30YHBIC AJLTIO3UH CHOCOOCTBYIOT CMSATYCHHIO KOM-
MYHUKATUBHOTO HAMEPEHHSI.
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Hcnonp3oBaHue CKA30YHBIX JUTIO3MH MO3BOJISIET FOBOPSIIEMY COOIIOATH Psii HOPM KOMMYHHKAaTHBHOI'O MOBE-
JIeHUS], CYIIECTBYIOIIMX B aHIJIOS3BIYHOM oO1iecTBe. Tak, Harpumep, He NPUHATO 3a/1aBaTh BOIPOCH! JIMYHOTO Xa-
paKTepa MM 5KaJI0BaThCs HA CBOM IpoOieMbl. OfHAKO UTPOBasi TOHAIBHOCTD, BO3HUKAIOIIAS B PE3YJIBTATE HCIIOIb-
30BaHUs AJUTIO3HMH, Ta€T BO3MOXKHOCTh PEaM30BaTh 3TH HHTEHIIMHU B LIYTIMBOH (opMme.

CambIM BOCTpeOOBaHHBIM JINTEPATypPHBIM HCTOYHHUKOM CKa304YHBIX aJUTI03uil okazanach ckaska IlI. ITeppo «3o-
nymka». HanbonbIree KoIUIecTBO pa3IMIHBIX KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPEHHUH OBIIIO BBIPAYKEHO NPH ITOMOIIH CIie-
napHoro koHuenta CINDERELLA. Axryanu3zanusi pa3HbIX ypOBHEBO-CETMEHTHBIX CIIOEB 3TOro KoHuenta (Fairy
Godmother, pumpkin, ball, midnight) cnocoOCTByeT MOPOKICHHUIO HOBBIX UMILTHIIUTHBIX CMBICIOB. CKa30UHBIC aj-
JIFO3MH CIIOCOOCTBYIOT MOJEPKAHUIO TOOPOKENATENbHBIX OTHOIICHNH MEXy KOMMYHHKaHTaMu. [Ipn ux mcnomns-
30BaHMH NPOSIBIIECTCS TUHTBOKPEATHBHBIM MOTEHINAI S3bIKOBOW JINYHOCTH.
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FAIRY-TALE ALLUSIONS AS A MEANS OF VERBAL INFLUENCE
IN THE ENGLISH-LANGUAGE COMMUNICATION

Kondrashova (Koz'mina) Vera Nikolaevna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Saint Petersburg University
vn_kondrashova@mail.ru

The article discusses the use of fairy-tale allusions in the English-language communication. The study shows the playing poten-
tial of fairy-tale allusions, analyses their use in phatic and evaluative functions. The use of fairy-tale allusions makes it possible
to establish and maintain friendly relationships with the addressee, to soften communicative intention in expressing criticism,
to comply with the general cultural norms of communicative behaviour adopted in the English-language communication.
The paper identifies the level-segment layers of the concept CINDERELLA, which are used most often to express the speaker’s
different intentions implicitly.

Key words and phrases: English-language communication; playing communicative tonality; indirect verbal influence; fairy-tale
allusions; implicit meaning; harmonization of relationships.



